
Hello and welcome again to One Minute Russian, where you can learn Russian one minute 
at a time with me, Anne.  
We're going to be talking about language today. You'll learn how to say that you speak a little 
Russian. My guess is that everyone you speak to will be very impressed with your skills. And 
remember that a little language goes a long way. The clock is ticking, so let's get learning. 
Your one minute language lesson starts now. The word for Russian in Russian is 'russki'. 
Let's repeat that. 'Russki'. Now, it's important that you know this word well for this lesson 
because we'll be using it quite a bit. Try saying it again. 'Russki'. To say that you speak 
Russian, you say 'я говорю по-русски'. Listen again. 'Я говорю по-русски'. One more time. 
'Я говорю по-русски'. We're going to add to this a little. Perhaps it's safer to say 'I speak a 
little Russian'. In Russian, a little is 'немножко'. Try this again. 'Немножко'. So putting this 
together with 'я говорю по-русски', you would say 'я немножко говорю по-русски'. Listen to 
this again. It's quite tricky. 'Я немножко говорю по-русски'. Excellent. Try it one more time. 
'Я немножко говорю по-русски'. Time's up. But I'm sure that the new phrases you've 
learned today will go down well with any Russian-speaking friends or business colleagues 
you meet. That's all for today. Спасибо и до свидания.  
 
Переклад! 
 
Привіт і знову ласкаво прошу до «Російської за одну хвилину», де ви можете вивчати 
російську мову по одній хвилині разом зі мною, Анною. 
 
Сьогодні ми говоритимемо про мову. Ви навчитеся говорити, що трохи розмовляєте 
російською. Гадаю, усі, з ким ви заговорите, будуть дуже вражені вашими навичками. І 
пам’ятайте: навіть невелике знання мови може мати велике значення. Час іде, тож 
почнімо. Ваш урок мови на одну хвилину починається зараз. 
 
Слово «російська» російською звучить як «русский». Повторімо це. «Русский». 
Важливо добре засвоїти це слово для сьогоднішнього уроку, адже ми його ще 
використаємо. Скажіть ще раз: «русский». 
 
Щоб сказати «я розмовляю російською», треба сказати: «я говорю по-русски». 
Послухайте ще раз: «я говорю по-русски». Іще раз: «я говорю по-русски». 
 
А тепер трохи змінимо це. Можливо, буде безпечніше сказати: «Я трохи розмовляю 
російською». У російській мові «трохи» — це «немножко». Повторіть: «немножко». 
 
Поєднавши це з «я говорю по-русски», вийде: «я немножко говорю по-русски». 
Послухайте знову: «я немножко говорю по-русски». Чудово! Скажіть ще раз: «я 
немножко говорю по-русски». 
 
Час минув. Але я впевнена, що нові фрази, які ви сьогодні вивчили, чудово допоможуть 
вам у спілкуванні з будь-якими російськомовними друзями чи колегами по роботі. На 
сьогодні все. Дякую і до побачення. 
 


